中国海洋大学本科生课程大纲
	课程名称
	日汉笔译
Japanese-Chinese Translation
	课程代码
	050304101235

	课程属性
	学科基础
	课时/学分
	32/2

	课程性质
	选修
	实践学时
	

	责任教师
	张小玲
	课外学时
	


课程属性：公共基础/通识教育/学科基础/专业知识/工作技能，课程性质：必修、选修
一、 课程介绍
1.课程描述：
    本课程主要针对高年级日语专业学生，为提高学生的双语互译能力设置。基本内容为在了解基本的翻译理论以及翻译史的基础上，通过大量的翻译实践，提高日汉笔译水平。
2.设计思路：
首先为基本的翻译理论讲解，主要通过阅读学术论文的形式展开；其次为日本文学在中国的翻译史讲解；再次为学生分组实践，教师挑选典型作家以及文本，让学生进行阅读以及比较鉴赏。
3. 课程与其他课程的关系：

 需要学生有两年以上的日语学习经验，有熟练的日语阅读以及表达的能力。先修课程有：初级日语、高级日语、日本文学史、日本文学鉴赏等。
二、课程目标
使学生了解基本翻译理论和汉译日本文学史。通过日译汉实践逐步领会翻译的精髓和标准，掌握常用翻译技巧。进而把握各种文体翻译的特点，同时以文学翻译为中心通过翻译实践体味翻译活动的难点和乐趣，以期在课程结束后成为能够满足社会多方面需要的翻译人才。

三、学习要求
要完成所有的课程任务，学生必须：
  （1）按时上课,上课认真听讲，积极参与课堂讨论、随堂练习和测试。本课程将包含较多的随堂练习、讨论、小组作业展示等课堂活动，课堂表现和出勤率是成绩考核的组成部分。
  （2）按时完成常规练习作业。这些作业要求学生按书面形式提交，只有按时提交作业，才能掌握课程所要求的内容。延期提交作业需要提前得到任课教师的许可。
  （3）完成教师布置的一定量的阅读文献和背景资料等作业，其中大部分内容要求以小组合作形式完成。这些作业能加深对课程内容的理解、促进同学间的相互学习、并能引导对某些问题和理论的更深入探讨。
四、教学进度 
	序号
	主题
	计划课时
	主要内容概述

	1
	翻译概说
	2
	 翻译理论的基本概念以及流派，中国日本文学翻译史的基本情况 教师讲授形式，ppt

	2
	对日本古典诗歌的译介
	2
	中国当代对日本古典诗歌的译介情况，举出具体诗歌的翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	3
	对日本古典物语、散文的翻译
	2
	中国当代对日本古典物语、散文的译介情况，举出具体诗歌的翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	4
	对夏目漱石的翻译
	2
	中国当代对夏目漱石作品的译介情况，举出具体文本，如《我是猫》等翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	5
	对芥川龙之介的译介
	2
	中国当代对芥川龙之介作品的译介情况，举出具体文本，如《罗生门》等翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	6
	对川端康成的译介
	2
	中国当代对川端康成作品的译介情况，举出具体文本，如《雪国》等翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	7
	对宫泽贤治的译介
	2
	中国当代对宫泽贤治作品的译介情况，举出具体文本，如《银河铁道之夜》等翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	8
	对东野圭吾的译介
	2
	中国当代对东野圭吾作品的译介情况，举出具体文本，如《白夜行》等翻译例证进行比较。学生发表，老师点评

	9
	对战争与反战题材作品的翻译
	2
	中国当代对东野圭吾作品的译介情况，举出具体文本翻译例证进行分析。学生发表，老师点评

	10
	对日本儿童文学的译介
	2
	中国当代对日本儿童文学的译介情况，举出具体文本翻译例证进行分析。学生发表，老师点评

	11
	对渡边淳一等言情小说的翻译
	2
	中国当代对渡边淳一言情小说的译介情况，举出具体文本翻译例证进行分析。学生发表，老师点评

	12
	对小林多喜二等日本左翼文学的翻译
	2
	中国当代对日本左翼文学的译介情况，举出具体文本翻译例证进行分析。学生发表，老师点评

	13
	对宫崎骏动画电影的翻译
	2
	中国当代对宫崎骏电影的译介情况，举出具体电影文本翻译例证进行分析。学生发表，老师点评

	14
	对村上春树翻译的比较以及争论
	4
	围绕《挪威的森林》进行具体译本解读以及论文解说，教师讲授

	16
	总结
	2
	对一学期的课程进行总结复习

	
	
	
	


五、参考教材与主要参考书
  1、选用教材：
      无固定教材，上课内容为讲义形式。
2、 主要参考书：

[1] 谢天振主编：《当代国外翻译理论》，南开大学出版社，2009.
 [2] 刘宓庆著：《当代翻译理论》，中国对外翻译出版公司，2005.
[3] 王向远：《二十世纪中国的日本翻译文学史》，北京师范大学出版社，2001.
 [4] 王志松：《小说翻译与文化建构》，清华大学出版社，2011
[5] 讲义中涉及的所有作家的日本原著以及中文译本
六、成绩评定
（一）考核方式   C ：A.闭卷考试 B.开卷考试 C.论文 D.考查 E.其他
（二）成绩综合评分体系： 
	成绩综合评分体系
	比例%

	1.课下作业、课堂讨论及平常表现
	30

	2.平时测验成绩
	20

	3.期末考试成绩
	50

	总计
	100


附：作业和平时表现评分标准
1）作业的评分标准
	作业的评分标准
	得分

	1. 严格按照作业要求并及时完成，基本概念清晰，解决问题的方案正确、合理，能提出不同的解决问题方案。
	90-100分

	2. 基本按照作业要求并及时完成，基本概念基本清晰，解决问题的方案基本正确、基本合理。
	70-80分

	3. 不能按照作业要求，未及时完成，基本概念不清晰，解决问题的方案基本不正确、基本不合理。
	40-60分

	4. 不能按照作业要求，未及时完成，基本概念不清晰，不能制定正确和合理解决问题的方案。
	0-30分


2）课堂讨论及平时表现评分标准
	课堂讨论、平常表现评分标准
	得分

	1. 资料的查阅、知识熟练运用，积极参与讨论、能阐明自己的观点和想法，能与其他同学合作、交流，共同解决问题。
	90-100分

	2. 基本做到资料的查阅、知识的运用，能参与讨论、能阐明自己的观点和想法，能与其他其他同学合作、交流，共同解决问题。
	70-80分

	3. 做到一些资料的查阅和知识的运用，参与讨论一般、不能阐明自己的观点和想法，与其他同学合作、交流，共同解决问题的能力态度一般。
	40-60分

	4. 不能做到资料的查阅和知识的运用，不积极参与讨论，不能与其他同学合作、交流，共同解决问题。
	0-30分


七、学术诚信
学习成果不能造假，如考试作弊、盗取他人学习成果、一份报告用于不同的课程等，均属造假行为。他人的想法、说法和意见如不注明出处按盗用论处。本课程如有发现上述不良行为，将按学校有关规定取消本课程的学习成绩。
八、大纲审核
教学院长：                               院学术委员会签章：
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